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Vermoorden van albino's in Tanzania  

Resolutie van het Europees Parlement van 4 september 2008 over het vermoorden van 

albino's in Tanzania 

 

Het Europees Parlement, 

– onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties over ernstige schendingen van de 

mensenrechten, 

– gezien de Universele Verklaring van de Rechten van de Mens van 10 december 1948 van de 

Algemene Vergadering van de Verenigde Naties, 

– gezien het Afrikaanse Handvest van de rechten van de mens en de volkeren dat werd 

aangenomen op 27 juni 1981 en in werking is getreden op 21 oktober 1986, 

– gezien het VN-Verdrag inzake de rechten van het kind, dat werd aangenomen op 20 

november 1989 en in werking is getreden op 2 september 1990, en dat bindend is en zonder 

uitzondering wordt toegepast, 

– gezien de VN-Verklaring over de rechten van personen behorende tot nationale, etnische, 

godsdienstige of taalkundige minderheden van 18 december 1992, 

– gelet op artikel 115, lid 5, van zijn Reglement, 

A. overwegende dat volgens ngo's en mediaverslagen, bevestigd door de regering van 

Tanzania, sinds maart 2008 ten minste 25 albino's, waaronder kinderen, werden vermoord 

en verminkt in het Lake Victoria-gebied, met name in Mwanza, Shinyanga en Mara, waar 

veel albino's wonen, 

B. overwegende dat de drie voornoemde regio's ook berucht zijn voor, naast het vermoorden 

van albino's, het vermoorden van mensen waarvan wordt geloofd dat ze heksen of tovenaars 

zijn; overwegende dat enkel geruchten vaak volstaan voor een woedende menigte om een 

persoon die wordt verdacht van hekserij te vermoorden, 

C. overwegende dat de moorden op albino's volgens de Tanzaniaanse autoriteiten het werk zijn 

van georganiseerde bendes die worden ingehuurd door medicijnmannen, 

D. overwegende dat de media in Dar es Salaam hebben meegedeeld dat 173 mensen zijn 

aangehouden in verband met de moorden op albino's in Tanzania, waaronder een groot 

aantal medicijnmannen en hun cliënten, 

E. overwegende dat medicijnmannen, volgens de nationale politie, afgehakte lichaamsdelen en 

het bloed van albino's verkopen aan mijnwerkers en vissers, die geloven dat dit hen geluk, 

gezondheid en rijkdom kan brengen, 

F. overwegende dat deze moorden hebben gezorgd voor grote bezorgdheid en angst bij de 

albinogemeenschap, aangezien ze zich momenteel zeer onveilig voelen en zelfs bang zijn 



om alleen te blijven, te wandelen of te reizen, om de mogelijke risico's te ontlopen, 

G. overwegende dat 36% van de Tanzaniaanse bevolking beneden de nationale armoedegrens 

leeft; overwegende dat de toegang tot gezondheidszorg erg beperkt is, waardoor de 

bevolking vaak een beroep doet op medicijnmannen en traditionele genezers, 

H. overwegende dat albino's een minderheid vormen en dat de discriminatie van albino's een 

ernstig probleem is in heel Afrika ten zuiden van de Sahara; overwegende dat albinisme 

ongeveer één op 20 000 mensen in de wereld treft, 

I. overwegende dat volgens een studie van het ontwikkelingsprogramma van de VN (UNDP) 

bijna de helft van de ouders van albinokinderen zich schaamde ten tijde van de geboorte van 

het kind; overwegende dat vrouwelijke albino's worden gediscrimineerd door andere 

vrouwen en overwegende dat vrouwen die bevallen van albinobaby's vaak worden 

beschimpt of verworpen en worden gediscrimineerd op het werk; overwegende dat 

ongeveer twee derde van de ouders aangaf dat specifieke gezondheidsinterventies voor 

albinokinderen duur zijn, en dat de helft meedeelde dat hun kinderen ernstige problemen 

hebben met hun zicht; overwegende dat 83% echter aangaf dat hun kinderen even goed 

presteren op school als alle andere kinderen, 

1. veroordeelt ten stelligste de moorden op albino's in Tanzania en het vermeende verhandelen 

van hun lichaamsdelen;  

2. is verheugd over de veroordeling van de moorden op albino's door de president van 

Tanzania, Jakaya Mrisho Kikwete, en zijn belofte om inspanningen te leveren om deze 

misdaden een halt toe te roepen; benadrukt dat deze woorden moeten worden gevolgd door 

daden; 

3. feliciteert de Tanzaniaanse president Jakaya Mrisho Kikwete met zijn besluit om mevrouw 

Al-Shymaa Kway-Geer te benoemen als eerste albino-parlementslid, vanwege haar 

overtuiging om de discriminatie te bestrijden waar zij en andere albino's onder lijden; 

4. steunt en is verheugd over de stappen die tot dusver werden genomen door de Tanzaniaanse 

regering, zoals de organisatie van een albinotelling en de totstandbrenging van een dienst 

voor politiebegeleiding voor albinokinderen; sluit zich aan bij de vraag van de Tanzaniaanse 

parlementsleden naar verdere maatregelen van de regering om de fundamentele oorzaken 

van het probleem aan te pakken en alle discriminatie tegen albino's een halt toe te roepen; 

5. roept de Tanzaniaanse autoriteiten, plaatselijke overheden en het maatschappelijk 

middenveld op samen te werken om alle albino's te beschermen; dringt er bij de 

Tanzaniaanse regering op aan onmiddellijk maatregelen te treffen, het maatschappelijk 

bewustzijn te bevorderen en informatie te verstrekken over albinisme; is van oordeel dat 

dergelijke maatregelen vooral in landelijke gebieden moeten worden geïmplementeerd, 

waar mensen vaak minder opgeleid en meer bijgelovig zijn; 

6. is verheugd over de arrestatie van 173 verdachten vorige maand in verband met de moorden 

op albino's in Tanzania; dringt er ten stelligste bij de autoriteiten op aan de 

verantwoordelijken snel voor een rechtbank te brengen; 

7. stelt met teleurstelling vast dat een onderzoeksjournaliste, Vicky Ntetema, is ondergedoken 

nadat ze doodsbedreigingen had ontvangen omdat ze had aangetoond dat medicijnmannen 



en politiemensen betrokken waren bij de moorden; dringt er bij de Tanzaniaanse autoriteiten 

op aan een diepgaand en onafhankelijk onderzoek naar deze beschuldigingen, geuit door 

Vicky Ntetema, in te stellen; 

8. drukt zijn waardering en steun uit voor het werk van de Tanzaniaanse vereniging van 

albino's, die steun biedt aan de albinogemeenschap; roept de Commissie op deze vereniging 

actief te steunen, alsook haar oproep aan academici, religieuze leiders en 

mensenrechtenactivisten om het publiek bewust te maken dat het vermoorden van albino's 

sociaal en moreel onaanvaardbaar is; 

9. roept de Commissie op de inspanningen van het UNDP te steunen om albino's in Afrika te 

beschermen en te steunen; 

10. is van mening dat de beste manier om de rechten van de Tanzaniaanse albino's te 

beschermen erin bestaat hen gelijke toegang te garanderen tot kwalitatief hoogstaand 

onderwijs en gezondheidszorg, binnen het kader van een integratiebeleid, en te zorgen voor 

adequate sociale en juridische bescherming; 

11. roept de Commissie en de lidstaten op de Tanzaniaanse regering, de ngo's en het 

maatschappelijk middenveld te steunen in hun inspanningen om een beleid te formuleren 

dat voorziet in de behoeften en rechten van albino's, gebaseerd op niet-discriminatie en 

maatschappelijke integratie, en gelijke toegang tot werkgelegenheid; 

12. roept op tot een verbeterde opleiding van gezondheidswerkers en tot het organiseren van 

workshops voor onderwijzers en ouders om hen aan te moedigen ervoor te zorgen dat 

albinokinderen worden beschermd tegen de zon, aangezien velen onder hen sterven aan 

huidkanker voor ze 30 jaar oud zijn; 

13. dringt erop aan dat de Commissie en de lidstaten al het mogelijke doen om zich ervan te 

vergewissen dat de middelen voor de gezondheidszorg de armste bevolkingslagen in 

Tanzania bereiken; wijst met nadruk op de dringende behoefte aan bereikbare 

gezondheidszorg in plattelandsgebieden en afgelegen streken; 

14. roept de Raad en de Commissie op de mensenrechtensituatie van albino's in Tanzania op de 

voet te volgen; 

15. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 

lidstaten, de Afrikaanse Unie, de regering en het parlement van Tanzania, de secretaris-

generaal van de Verenigde Naties, de covoorzitters van de Paritaire Parlementaire 

Vergadering ACS-EU en de ACS-Raad. 


